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Besoin d’aide? Au Canada et aux États-Unis, visitez le site service.mattel.com

ou composez le 1 800 524-8697.
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o bien 1-800-524-8697. 

En México: 59-05-51-00 Ext. 5206  ó   01 800 463 59 89.
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DANGER D'ÉTOUFFEMENT 
– Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

ATTENTION:
PELIGRO DE ASFIXIA. Juguete no recomendado para 
menores de 3 años. Contiene piezas pequeñas que podrían 
provocar asfixia en caso de ser ingeridas por el niño/a.

ADVERTENCIA:
CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING:

WARNING: Not suitable for children under 36 months – Small parts
ATTENTION : Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois - Petits éléments.
ACHTUNG: Für Kinder unter 3 Jahren nicht geeignet - Enthält verschluckbare Kleinteile
ATTENZIONE: Non adatto ai bambini di età inferiore a 36 mesi - Contiene pezzi di piccole dimensioni che possono essere aspirati o ingeriti.
WAARSCHUWING: Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar – Kleine onderdelen
ADVERTENCIA: Peligro de asfixia. Juguete no recomendado para menores de 3 años, porque contiene piezas pequeñas que podrían provocar asfixia en 
caso de ser ingeridas o inhaladas por el/la niño/a.
ATENÇÃO: Não recomendável para crianças com menos de 36 meses. Contém peças pequenas capazes de criar risco de asfixia.
VARNING: Ej lämplig för barn under 36 månader - Smådelar
VAROITUS: Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille – pieniä osia.
ΠΡΟΣΟΧΗ: Ακατάλληλο για παιδιά κάτω των 3 ετών - Περιλαμβάνονται μικρά κομμάτια

•Not included. • Non inclus.
• Nicht enthalten. • Non incluso.
• Niet inbegrepen. • Vaso no incluido.
• Não incluído. • Ingår ej.
• Ei mukana pakkauksessa.
• Δεν περιλαμβάνονται.

• Water toys sometimes get messy. Protect play surfaces before use. After each use, drain, rinse, clean and dry all 
items thoroughly before storing. • Les jouets à eau peuvent éclabousser. Protéger les surfaces de jeu avant 
utilisation. Vider, rincer, laver et sécher soigneusement tous les éléments avant 10de les ranger.                                         
• Wasserspielzeuge können spritzen! Die Spielfläche vor dem Spielen abdecken. Alle Spielteile nach jedem 
Gebrauch und vor dem Weglegen gründlich säubern und trocknen. • I giochi con acqua a volte creano disordine. 
Proteggere le superfici di gioco prima dell’uso. Dopo l’uso, scola, risciacqua, pulisci e asciuga accuratamente tutti 
i componenti prima di riporli. • Bij het spelen met water kan er nogal eens wat nat worden. Dek voor het spelen 
het speelgedeelte goed af. Vóór het opbergen alle onderdelen leeg laten lopen, schoonspoelen en goed afdrogen. • Los juguetes que requieren agua pueden ensuciar la superficie de 
juego. Protegerla antes de empezar a jugar. Limpiar, enjuagar y secar bien todas las piezas después de jugar. • Os brinquedos que requerem a utilização de água podem manchar a área de 
brincadeira. Proteger a área de brincadeira antes de usar. Depois de cada utilização, lavar, enxaguar, limpar e secar bem todos os acessórios antes de os guardar. • Det kan bli spill från 
vattenleksaker. Skydda underlaget före lek. Töm, skölj, tvätta och torka alla delar efter varje användning innan du lägger undan dem för förvaring. • Vesileikeistä saattaa syntyä sotkua. 
Suojaa leikkipaikka ennen kuin aloitat leikin. Tyhjennä, huuhdo, puhdista ja kuivaa kaikki osat joka käyttökerran jälkeen ennen kuin panet ne säilöön. • Κάποιες φορές τα παιχνίδια με νερό 
προκαλούν ακαταστασία. Προστατέψτε την επιφάνεια παιχνιδιού πριν από κάθε χρήση. Καθαρίστε και στεγνώστε καλά όλα τα αντικείμενα πριν την αποθήκευσή τους.

• Overfilling of bathtub may cause leakage.

• Ne pas trop remplir la baignoire pour éviter les fuites.

• Ein Überfüllen der Badewanne kann dazu führen, dass sie leckt.

• Per prevenire le perdite non riempire eccessivamente la vasca da bagno.

• Te veel water in de badkuip kan lekkage veroorzaken.

• Atención: no llenar la bañera en exceso, ya que el agua podría derramarse y dañar la superficie de juego.

• Encher demasiado a banheira pode provocar derrame de água.

• Om du fyller badkaret med för mycket vatten kan det börja läcka.

• Jos amme on liian täynnä, vettä voi valua yli laidan.

• Η υπερχείλιση της μπανιέρας μπορεί να προκαλέσει διαρροή.
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SPECIFICATIONS

Toy:

Toy No.:

Part No.:

Trim Size:

Folded Size:

Type of Fold:

#colors:

Colors:

Paper Stork:

Paper Weight:

EDM No.:

297 X 210mm

297 X 210mm

148.5 X 210mm

ONE
Black

White Offset

70 lb
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